John 1:1
Luke 21:7


 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the third person plural aorist active indicative from the verb EPERWTAW, which means “to ask; to question: they questioned.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the Lord’s disciples produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  This is followed by the nominative masculine plural present active participle from the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what occurred at that moment.

The active voice indicates that the disciples produced the action.


The participle is circumstantial.

“Then they questioned Him, saying,”
 is the vocative masculine singular from the noun DIDASKALOS, meaning “Teacher.”  This is followed by the temporal interrogative adverb POTE, meaning “when?” plus the inferential conjunction OUN, meaning “therefore.”  Next we have the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  Then we have the third person singular future deponent middle indicative from the verb EIMI, meaning “to be, take place, occur, or happen.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (these things) producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

“‘Teacher, when therefore will these things happen?”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative subject from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “What?”  Then we have the ellipsis of the future deponent middle indicative of the verb EIMI (from the previous question), meaning “[will be?].”  Next we have the predicate nominative from the neuter singular article and noun SĒMEION, meaning “the sign.”  Then we have the temporal conjunction HOTAN, meaning “when.”  This is followed by the third person singular present active subjunctive from the verb MELLW, which means “to be about to.”

The present tense is a descriptive present, describing what is taking place at that moment.

The active voice indicates that these things produce the action.


The subjunctive mood is used in indefinite temporal clauses begun by conjunctions such as HOTAN.

Next we have the nominative subject from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  Finally, we have the present deponent middle/passive infinitive from the verb GINOMAI, which means “to take place, happen, occur.”


The present tense is a descriptive present, describing that action that will occur at that future time.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (these things) producing the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb MELLW.
“And what [will be] the sign when these things are about to take place?’”
Lk 21:7 corrected translation
“Then they questioned Him, saying, ‘Teacher, when therefore will these things happen?  And what [will be] the sign when these things are about to take place?’”
Mk 13:3-4, “As He was sitting on the Mount of Olives opposite the temple, Peter and James and John and Andrew were questioning Him privately, ‘Tell us, when will these things be, and what will be the sign when all these things are going to be fulfilled?’”
Mt 24:3, “As He was sitting on the Mount of Olives, the disciples came to Him privately, saying, ‘Tell us, when will these things happen, and what will be the sign of Your coming, and of the end of the age?’”
Explanation:
1.  “Then they questioned Him, saying,”

a.  Luke’s “then” moves the narrative along to another time and place, mentioned by Mark and Matthew as not long afterward as He was sitting on the Mount of Olives overlooking the Temple.  It is still the same day, but Jesus and the disciples have left Jerusalem, crossed the Kidron Valley and climbed up the western slope of the Mount of Olives and sat down to rest before going on to Bethany that evening.  Jesus is at the same spot overlooking the Temple that He was at when he stopped His triumphal procession and wept over Jerusalem.

b.  According to Mark and Matthew’s account, the disciples Peter, James, John and Andrew came and sat down with Jesus privately and asked Him this question.  These four (sometimes without Andrew, such as at the Mount of Transfiguration) were the ‘inner-circle’ of Jesus’ disciples.  We do not know why the other disciples did not come with them or if they were somehow excluded and it is wrong to speculate that Jesus deliberately kept them at a distance.  Certainly Jesus wasn’t interested in sharing this information with Judas, who already had enough difficulty believing in Jesus.

c.  What is important for us to focus on is the fact that these disciples were interested in knowing more and were willing to ask their Teacher for help in understanding, which He gave them.

2.  “‘Teacher, when therefore will these things happen?”

a.  Some commentators have a great problem with the fact that the disciples called Jesus “Teacher” just as the scribes, Sadducees and Pharisees had done.  These commentators think that the disciples are wrong for using this same title of respect for a Jewish Rabbi.  They fail to remember that the same title can be used by two different people with entirely opposite intent in their heart.  One person can say the title with distain, hatred, and sarcastic antagonism, while another person can say the same title with affection and humility.  It is the attitude behind the title that makes the title honorable or dishonorable.  These disciples were hardly being disrespectful of Jesus, but called him ‘Rabbi’, meaning ‘Teacher’, because that is what He was at this moment—their teacher.  Luke uses the Greek word for ‘Teacher’, which is nothing more than the Greek translation of the Hebrew word ‘Rabbi’.

b.  As a consequence of what Jesus has said there is an inference to be drawn.  If the temple is going to be completely destroyed, when will this happen?  It is a legitimate question by the disciples and one which follows naturally from the natural of the sequence of events.  The only thing we need to remember is that from the time Jesus mentioned the destruction of the temple to the time the disciples could be alone with Jesus to ask the question, the group had to leave the temple grounds, go through the Beautiful gate on the east side of Jerusalem, walk down through the Kidron Valley and up the west side of the Mount of Olives.  This would have taken more than a few minutes but less than an hour.

c.  Notice that the disciples do not question whether or not these things will happen.  They immediately believe Jesus that what He says it true and they will most certainly happen.  They don’t ask Him to ‘prove it’.  They believe Him emphatically.

3.  “And what [will be] the sign when these things are about to take place?’”

a.  One question begs the answer to another question.  The disciples know that the destruction of the temple will happen, but seek to know when.  And if there is a ‘when’, then there will also be some sort of sign preceding the ‘when’ to tell us when these things are about to take place.

b.  The disciples believe rightly that God always gives fair warning of future judgment.  He has always done so, and always does so.  So there must be some sort of sign that will portent the coming of the destruction of the temple (and by extension the city of Jerusalem).  That God has always given a sign of coming judgment can be easily seen in the history of the Jews.


(1)  God warned Adam about spiritual death occurring before it occurred.



(2)  God warned people about the coming of the universal flood by the actions of Noah.


(3)  God warned Abraham about the destruction of Sodom and Gomorrah.



(4)  God warned David about his coming installment discipline.



(5)  God warned the Northern Kingdom about their destruction and dispersion.



(6)  God warned the Southern Kingdom about their destruction and captivity.



(7)  And Jesus warned the nation of Israel about their coming destruction.


(8)  The Book of Revelation is God’s warning to the entire world about its coming judgment and eventual total destruction.  There more signs in the Tribulation than any other period of human history.


c.  Throughout His public ministry Jesus gave countless signs of Who He was and what was going to happen in the future.  He gave verbal signs and physical signs.  The greatest sign of first advent was His resurrection from the dead, which He not predicted verbally, but demonstrated physically.  The resurrection of the Church will be one of the greatest signs to Israel that Jesus is the Messiah, which is why they will have a change of heart about Christianity in the Tribulation.  The many signs of the Tribulation will indicate the end of the Jewish Age.  This will be the subject of Jesus’ following remarks.
4.  Commentators’ comments.


a.  “The disciples recognize the importance of Jesus’ reply and ask Him, as teacher, when ‘these things’ will be.  The plural ‘these things’ is significant, since it shows that, although the temple’s fall is the question’s focus, it is not the only topic,…[since] the end of the discourse, clearly deals with eschatological concerns.  The question is about all the events related to the temple’s collapse.  Jesus replies about events related to Jerusalem’s fall in a.d. 70 and about the end, since the discourse ends with a reference to the Son of Man’s return [Second Advent].  All such judgment is part of God’s plan.”


b.  “The disciples wanted to know what things would take place before the temple complex fell.”


c.  “The disciples asked when this would happen, and whether there would be any warning signs to show that it was about to happen.  The way they put their question, and certainly the way in which Jesus answered it, shows that they thought that the destruction of the temple would be one of the events associated with the end of the age.”


d.  “Jesus would answer their questions, but some of His replies would go far beyond their initial inquiries.  We will also see that Jesus was not interested in giving date-setting details, but in encouraging His own to be steadfast and faithful until He returns.”


e.  “Their second question shows that they expect to live to see the preparatory catastrophe.”
  This may or may not be true.  It is impossible to know this for certain, but it is an interesting thought.


f.  “Old Testament prophets often grouped events together by their topic rather than their chronological proximity, and Jesus in this discourse does the same.  He addresses two separate questions: the time of the temple’s destruction and the time of the end.”


g.  “Our Lord’s reply comprises what we call ‘The Olivet Discourse,’ the greatest prophetic sermon He ever preached.  It is recorded in greater detail in Mt 24–25 and Mk 13, and you will want to compare the three passages.  Since Luke wrote with the Gentile reader in mind, he omitted some of the strong Jewish elements of the sermon while retaining the essential truths that we must consider and apply.  Keep in mind that this was a message given to Jews by a Jew about the future of the Jewish nation.  Though there are definite applications to God’s people today, the emphasis is on Jerusalem, the Jews, and the temple.  Our Lord was not discussing His coming for the church, for that can occur at any time and no signs need precede it.”

� BDAG, p. 285, meaning 6.


� Bock, D. L. (1996). Luke: 9:51–24:53 (Vol. 2, p. 1663). Grand Rapids, MI: Baker Academic.


� Martin, J. A. (1985). Luke. In J. F. Walvoord & R. B. Zuck (Eds.), The Bible Knowledge Commentary: An Exposition of the Scriptures (Vol. 2, p. 257). Wheaton, IL: Victor Books.


� Marshall, I. H. (1994). Luke. In D. A. Carson, R. T. France, J. A. Motyer, & G. J. Wenham (Eds.), New Bible Commentary: 21st century edition (4th ed., p. 1013). Leicester, England; Downers Grove, IL: Inter-Varsity Press.


� Hughes, R. K. (1998). Luke: that you may know the truth (p. 297). Wheaton, IL: Crossway Books.


� Plummer, p. 477.


� Keener, C. S. (1993). The IVP Bible Background Commentary: New Testament (Lk 21:7). Downers Grove, IL: InterVarsity Press.


� Wiersbe, W. W. (1996). The Bible Exposition Commentary (Vol. 1, p. 260). Wheaton, IL: Victor Books.





2
4

